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CONTAGIRI PROFESSIONALE PALMARE

• Prelievo segnale per la misura di giri dalla batteria del veicolo su motori a benzina con monobobine 
e Diesel common-rail, pinza induttiva per cavi candela, sensore piezoelettrico per tubi di iniezione 
Diesel, sensore fotoelettrico per controllo giri di organi rotanti e differenziali motore/ventola a giunto 
viscoso. 

• Soddisfa i requisiti previsti dal Decreto Ministeriale 628/96 e successive modifiche, D.M. 29/11/02 
per la revisione motocicli.

• Adatto per laboratori di progettazione, sale prove, elaborazione e assistenza motori di qualsiasi tipo 
e impiego, scuole e istituti di formazione professionale.

• Memorizza fino a 20 misure in tempo reale, regimi minimo e massimo di giri. Segnala acusticamente 
e indica sul display il superamento di limiti di giri programmati. Controllo giri e frequenza (Hz) di 
generatori di energia elettrica.

CARATTERISTICHE TECNICHE

- Giri motori a benzina: 100….20 000 ± 0,5%  ris.1…2 giri
- Giri motori Diesel:      100….10 000 ± 0,5% ris.1giro
- Giri con fotosensore:   20…..60 000 ± 0,5…2% ris.1… 16 giri 
- Giri sensore batteria:   500…6000 ± 2% ris. 5giri
- Alimentazione con batterie interne ricaricabili
- Dimensioni: 10,3 x 4 x 18 cm
- Peso: 620g circa
- Stampante S16 con alimentazione a 12Vcc (opzionale) 
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PROFESSIONAL, PALM RPM-COUNTER

• Signal pick up for measuring RPM from the 
vehicle battery on petrol engines with coil 
per plug systems and Diesel common rail 
engines, inductive clamp for spark cables, 
piezo senor for Diesel injection tubes, 
photoelectric sensor for checking RPM of 
rotating parts and differential measurements 
engine / viscous coupling fan. 

• Suitable for project laboratories, test rooms, 
elaboration and assistance of any types of 
engines and use, schools and professional 
training centres.

• Stores up to 20 measurements in real time, 
minimum and maximum RPM.
Beeps and displays when the programmed 
RPM are exceeded.

• Checks RPM and frequency (Hz) of electric 
power generators.

COMPTE-TOURS PROFESSIONNEL DE 
MAIN

• Prélèvement du signal pour la mesure des 
tours par la batterie du véhicule sur moteurs 
à essence avec monobobines et Diesel 
common-rail, pince à induction pour câbles 
bougie, capteur piézoélectrique pour tubes 
d’ injection Diesel, capteur photoélectrique 
pour le contrôle des tours des parties 
tournantes et mesures differentielles moteur / 
ventilateur à joint visqueux.

• Indiqué pour laboratoires de projet, salles 
d’essais, élaboration et assistance des 
moteurs de n’importe quel type et utilisation, 
écoles et instituts de formation professionels. 

• Met en mémoire jusqu’à 20 mesures en 
temps réel, régime minimum et maximum 
des tours. Signale acoustiquement et indique 
sur l’afficheur le dépassement des tours 
programmés. Contrôle des tours et de la 
fréquence (Hz) des génerateurs d’énergie 
électrique.

TECHNICAL FEATURES

- RPM of petrol engines: 100….20 000 ± 0,5%  res.1…2 RPM
- RPM of Diesel engines: 100….10 000 ± 0,5%  res.1 RPM
- RPM with photosensor: 20…..60 000 ± 0,5…2%  res.1… 16 RPM 
- RPM from battery sensor:  500…6000 ± 2%    res. 5 RPM
- Powered by rechargeable batteries
- Dimensions: 10,3 x 4 x 18 cm
- Weight: 620 g approx.
- S16 printer with 12Vcc power supply (optional) 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

- Tours moteurs à essence: 100….20 000 ± 0,5% rés.1…2 tours
- Tours moteurs Diesel: 100….10 000 ± 0,5% rés.1 tour
- Tours avec photocapteur: 20…..60 000 ± 0,5…2% rés.1… 16 tours 
- Tours capteur batterie: 500…6000 ± 2% rés. 5 tours
- Alimentation  avec batteries internes rechargeables
- Dimensions: 10,3 x 4 x 18 cm
- Poids: 620g environ
- Imprimante S16 avec alimentation à 12Vcc (optionnelle) 
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